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FASE MECÁNICA O ESTRUCTURAL. 
 

A) PLANEACIÓN. 
 

1. MISIÓN 
 
 3. Oecumenicae dicuntur quia earum missio erit roborare fidem catholicorum in defensione fidei, collaborare in 
conversione non credentium, non christianorum et christianorum sejunctorum, adjuvare in omnibus inceptis Hierarchiae in 
campo apologetico evangelizationis, catecheseos et Apologeticae evangelicae sub stricto ductu Magisterii Pontificii: 
numquam tamen oecumenismus erit irenismus acceptans haereses et errores intuitu falsae unionis superficialis.  
 4. De Guadalupe nominantur ut statim monstretur earum character catholicus et fidelitas erga Beatissimam Virginem 
Mariam sub advocatione in qua omnia humana a se non aliena putavit, sed sublimavit et elevavit ad fastigium 
christianum, uti videre fas est in sua imagine. 
 5. Nostra Congregatio vocatur etiam quasi missionaria unitatis seu ad unitatem, missionaria terminorum, nam erunt in 
prima linea coram hoste fidei, primipilae et acerrimae defensores fidei coram impetus inimicorum.  
 6. Sorores nostrae sentiant se esse Filias Abrahae, Missionarias Evangelicas, Missionarias Christi Jesu, Missionarias 
catholicas, Legionarias Mariae, Missionarias unitatis, Missionarias universales et universitarias. 
 7. Spiritus et finis exprimitur titulo, qui non est tamen essentia, sed illam carachterizat in fine speciali.  
 8. Nomen ab Ecclesia acceptum omnibus Sororibus monebit de spiritu quem vivere debent. 
 9. Nomen DE GUADALUPE secundum probatos Auctores provenit a voce linguae mexicanae seu nahuatl: tle-cuauh-
tlapcup-euh, quae  
 - in prima parte tle-tl significat, ignem,  
 - in secunda, cuat-tli denotat aquilam, et  
 - in tertia tlapcup-a dicit ab oriente, a regione lucis,  
 - atque in postrema euh-echua denotat venire, volare.  
 10. Ideoque nomen completum fere significat: Illa quae volans venit a luce tamquam aquila ignis, quod apprime 
coincidit cum descriptione hieroglyphica Imaginis miraculosae et cum traditionali fundatione Civitatis Mexicanae in loco 
ubi aquila (cuat-tli) serpentem (coatl) necabat (quae interpretatio apprime explicat cur indigenae convertebantur fere sine 
missionariorum actione modo multitudinario); tamen dantur et aliae interpretationes. 

LEMMA. 
 1. Gloria Dei hominumque salus erit nostrum lemma, quod nostrum animum et mentem et cor alliciet ad bene semper 
operandum hunc in scopum altissimum. Ibi absconditur vocatio et identitas nostra (cf. can 768 cjc). Omnia nostra 
documenta et instrumenta ab illo lemmate incipient. 
 2. Lemmata alia nostra a Sacra Scriptura, Jure canonico et scriptis sanctorum sumuntur et usitantur: “Laus Deo, 
salus animarum”, “ut unum sint”, “Unus Pastor et unum ovile”, “omnia possum in eo qui me confortat”, “tibi sufficit gratia 
mea”, “Rectitud, Entusiasmo y Gratitud”. 
 

SCUTUM ET NUMISMA. 
 1. Scutum et numismata nostra habebunt in fronte Beatissimam Virginem Mariam de Guadalupe cum titulo 
Religiosae Oecumenicae De Guadalupe et in anverso Jesum Christum Dominum Nostrum in cruce cum lemmate Gloria 
Dei Hominumque salus. 
 2. Imago B.M.V. De Guadalupe in se continet stellam Davidis, regis Israel, medietatem lunae mahumetanorum, et 
crucem Christi, totaque involuta est in sole et omnia symbola religionum naturalium habet, ideoque apta est ad amorem 
Dei et tenerrimam caritatem Ecclesiae docendam, caritatem in qua omnes populi acceptantur et, purificatione facta eorum 
quae rejici debent, elementa adsumuntur non in syncretismo quodam informi sed in doctrina catholica integra. 
 

2. VISIÓN 
 

 EL INSTITUTO CLÁSICO DE TIJUANA ES UNA ESCUELA RECONOCIDA POR 
LA SECRETARÍA DE EDUCACIÓN PUBLICA Y LAS AUTORIDADES 
ECLESIÁSTICAS, YA QUE BRINDA UNA FORMACIÓN DE EXCELENCIA EN SUS 
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ESTUDIANTES COMO RESULTADO DE SUS OBJETIVOS ACADÉMICOS, 
HUMANISTAS Y CLASICOS, DE MANERA QUE CADA ALUMNA HA 
DESARROLLADO LA CAPACIDAD DE REDACTAR Y COMUNICARSE DE UNA 
MANERA MAGNÍFICA Y CLARA EN VARIAS LENGUAS. 

(Los valores se declaran únicamente en la misión. 
QUÉ NUEVOS VALORES PONDREMOS:) 
 - LAS ESTUDIANTES TAMBIÉN TIENEN LAS HABILIDADES DE RESOLVER 
PROBLEMAS, ARGUMENTAR, RAZONAR Y EMITIR JUICIOS DE VALOR SOBRE 
LA REALIDAD Y LA VIDA CRISTIANA.  
 LOS OBJETIVOS DEBEN DEFINIR LA HABILIDAD INTELECTUAL QUE SE 
DEBE FORMAR. 
 - OTROS RESULTADOS QUE QUEREMOS TENER: 
 - FORMACIÓN HUMANA. 
 - FORMACIÓN RELIGIOSA. 
 

FINIS. 
 1. Missio Sororum erit in sacrificio et oratione et doctrina omnia facere ut Christus Dominus facilius possit salvare 
salvatores, sanctificare sanctificatores, dirigere directores, docere doctoras, pascere pastores, illuminare luminares 
mundi.  
 2. Haec missio earum fiet in humilitate sed cum clarividentia necessitatum et signorum temporis. 
 4. Debemus novas vias aperire amori ut consoletur mundus hodiernus qui infirmatur fere in omni adspectu: subrisus 
in facie nostra et habitus talaris in toto mundo videri debet. 
 5. Missio propria nostra est praesentiam Dei in mundo notam facere, evangelizare et catechizare, defendere et 
demonstrare fidem christiano-catholicam per apologeticam, institutio Sacerdotum et servitium evangelicum et 
missionarium versus acatholicos et catholicos praesertim pauperes et indigentes. 
 6. Congregationis erit institutio Sacerdotum per tutelam et curatelam, evangelizatio et catechesis praecipue in linea 
apologetica, id est, versus acatholicos, non christianos et non credentes. 
 7. Scopus noster est nostra sanctificatio in mundo hodierno, qui fere omnino privatus est apostolis bene praeparatis.  
 8. Hunc scopum consequi poterunt Sorores per exercitium virtutum christianarum in relatione cum Deo et proximo. 
 9. Finis noster est praebere animabus Deum amantibus locum ubi Ei melius inservire possint. Amare Deum et 
proximum. 
 10. Primarie volumus nostram sanctificationem per exercitium virtutum christianarum, praecipue in relatione ad Deum 
et ad Sorores. 
 11. Scopus noster est diligere Deum et proximum, quod est propria sanctificatio ad gloriam Dei hominumque salutem 
praesertim acatholicorum. 
 12. Primarius finis nostrae Congregationis est sanctificatio Sororum per exercitium virtutum christianarum, praesertim 
in earum relationibus cum Deo et proximo. 
 13. Finis Instituti nostri est praebere Sororibus quae Deum diligunt, locum ubi Ei inservire quam melius possint. 
 14. Objectivum specificum nostrum est Sacerdotes Ecclesiae donare per tutelam et curatelam Sororum 
Oecumenicorum De Guadalupe; Fidem catholicorum fortiorem facere ita ut non amplius succumbant sub proselytismi 
acatholici impetum; proselytismum acatholicum debellare; diffundere apologeticam catholicam; convertere ad fidem 
acatholicos; praeparare catechumenos; instruere acatholicos et eos ad Ecclesiam Catholicam vocare. 
 Noster finis permanens et immutabilis debet illuminare et impulsare continue nostrum jus, quod servabitur semper 
inter adjuncta mutabilia temporis et loci per immutabilem fidelitatem Ecclesiae in eodem spiritu et in eadem disciplina 
secundum experientiam juridicam saecularem Doctorum et Theologorum. Ne mutetur jus! 
 16. Finis noster est dare gloriam Deo; itaque Sorores novam faciunt oblationem suipsius per vota religiosa. Haec 
oblatio ducet ad plenitudinem earum consecrationem baptismalem. 

FINIS SPECIFICUS. 
 1. Finis ultimus et generalis erit: colere Deum et facere voluntatem ejus corde magno et animo volenti: servire Christo 
et ejus Ecclesiae in sanctitate et justitia, coram ipso, omnibus diebus nostris. Sic acquiremus perfectionem et gratae Deo 
erimus. 
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 2. Conamur sequi viam Apostolorum: sumus operariae Evangelizationis et laboramus in renovatione fidei Populi Dei: 
suscitabimus vocationes ad vitam consecratam. 
 3. Continuamus et completamus vitam Jesu in nobis, ideoque vivimus in gratia Dei, ita ut gratiam aliis 
communicemus. Adimplemus voluntatem divinam in tota nostra vita: portamus crucem Christi.  
 4. Finis est ut Sorores per observationem trium votorum paupertatis, castitatis, oboedientiae harumque 
Constitutionum vitam Jesu Christi imitantes ad augendam Dei gloriam seipsas sanctificent. 
 5. Finis secundarius et specialis consistit in Tutela et Curatela Seminariorum Missionalium Praeparatoriorum, in 
propaganda fide, conversione peccatorum, fratrum sejunctorum, non credentium et paganorum. 

MEDIA AD FINEM. 
 1.

 Media ad finem consequendum erunt vita liturgica, oratio personalis et communitaria, lectio spiritualis, silentium, 
recollectio, studium adsiduum, amabilitas, alacritas, gaudium et dulcedo versus omnes. 
 

2.
 Opera seu media ad hunc finem obtinendum erunt inter alia: 

 a) Tutela et Curatela Seminaristarum Oecumenicorum De Guadalupe (omnes Sorores sentiant se esse vocatas ad 
hoc opus, sed suo quaeque loco et in officio a Superiorissa sibi assignato);  
 b) Propagatio fidei et missiones populares ad fidem inter catholicos et acatholicos excitandam et ad bonos mores 
promovendos;  
 c) Exercitia spiritualia ab ipsis Sororibus praedicata et directa, ad quae peragenda Domus aptae seligantur;  
 d) incepta pro salute animarum ad clerum saecularem sublevandum;  
 e) cura spiritualis in nosocomiis et asylis, praesertim Gubernii laicalis;  
 f) cura ecclesiarum in absentia sacerdotum, si oporteat, sed nonnisi debitis cautelis;  
 g) instructio et educatio puellarum et adulescentium in scholis omnino gratuitis quae non sequentur programmata 
gubernamentalia, praesertim pro puellis quae Instituto nostro nomen daturae sunt, ut a tenera aetate spiritu vocationis 
nostrae imbutae, succrescant in solatium Ecclesiae et spem Instituti;  
 h) institutio scholarum, seminariorum, collegiorum, academiarum et instructio puerorum et puellarum in his aliisque 
Institutis nobis commissis et Gubernii laicalis;  
 i) cultura scientiae philosophicae et theologicae thomisticae et editio bonorum operum, praesertim Patrum Ecclesiae 
et Sanctorum canonizatorum;  
 j) programmata mediorum massivorum communicationis socialis, dummodo habeant vere sensum Ecclesiae 
catholicae ejusque Doctorum et Sanctorum in catholico sensu (tamen Sorores ne habeant illa instrumenta in Domibus 
nostris: Sorores loquentur, docebunt, instruent alios per illa media, non tamen erunt eorum victimae, sicut fere semper 
accidit);  
 k) Sacrarum Scripturarum promotio et propagatio hunc in finem ut unum ovile tandem habeatur sub unico Pastore. 
 l) Visitatio domiciliorum populi debitis tamen cum cautelis. 

IDENTITAS NOSTRA. 
 1.

 Sumus mulieres quae volumus dicare totam vitam Deo Nostro Domino in apostolatu caelibi propter Regnum 
Coelorum. 
 

2.
 Volumus esse subrisus Dei Patris tamquam donum mundo et Ecclesiae factum.  

 
3.
 Norma suprema erit sequela radicalis Christi uti invenitur in Evangelio, in plenitudine amoris et totali consecrationi 

Deo per professionem consiliorum evangelicorum. 
 

4.
 Charisma seu donum nostrum proprium vivimus in profundo sensu participationis in vita Ecclesiae a qua nostram 

missionem accipimus. 
 

5.
 Beatissima Virgo Maria de Guadalupe est Conditrix et Fundatrix nostrae Congregationis, illa est mater Superiora, 

illa est Superiorissa, Magistra et Praefecta, illa est quae nos ducet et diriget.  
 

6.
 Meditari debemus ejus nuntium, ejus teneritatem, ejus amorem erga proximum, erga peccatores et longe stantes. 

 
7.
 In spiritu unitatis qui invenitur in Imagine De Guadalupe, Sorores quaerent illos omnes qui in caecitate cordis et in 

tenebris quaerunt viam Dei. Eos ut filios tractabunt et fratres, nam et ipsi sunt filii Dei et fratres Jesu Christi. Deus vult 
eorum unitatem in divitissima et variegata diversitate. 
 

8.
 Consilia evangelica sunt media ad  perfectionem. Vota simplicia constituunt statum seu genus vitae fixum et stabile 

Sororum. 
 

9.
 Vota sunt concretizationes Consiliorum Evangelicorum quae inveniuntur in verbis et exemplis Christi Jesu, et sunt 

donum divinum pro mundo et Ecclesia. 
 

10.
 Vota obligant Sorores ad practicanda haec consilia evangelica et sunt modus sigillandi earum consecrationem et 

foedus cum Deo. 
 

11.
 In baptismo mortuae sunt peccato et Deo voventur, sed nunc novo titulo per vota ipsae Deo consecrantur 

 
12.

 Ecclesia recipit vota Sororum; suis precibus eas gratias ipsis consequitur quae necessariae sunt ad fidelitatem 
usque in finem; Sacrificio Eucharistico sociat oblationem Sororum. 
 

13.
 Renuntiatio, quae vota supponunt, etsi facit ut Sorores bona aestimabilia amittant, nihilominus nullo modo 

obstaculum constituit ad  integralem perfectionem personae humanae, sed potius purificat cor, liberat voluntatem et 
stimulat fervorem caritatis in imitatione et sequela Christi et Beatae Mariae Virginis.  
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CHARISMA. 
 1.

 Charisma nostrum est Christo nos configurare et ita extendere Regnum Christi sacerdotis et victimae ad gloriam 
Patris. 
 

2.
 Semper faciemus quod placet Patri Caelesti et Ei amorem nostrum monstrabimus in oboedientia et in deditione 

vitae nostrae pro salute mundi: haec erit nostra transformatio in Christum. 
 

3.
 Faciemus quod magis Deo placet. Intimitas cum Sancto Spiritu et docilitas erga suas inspirationes.  

 
4.
 Deus unicuique nostrum dedit abundantissima dona de quibus in fine vitae Ei respondere debemus, nam nos 

vocavit ad participandum in suo opere salvationis ut participantes Sacerdotium Christi. 

SPIRITUS. 
 1.

 Sorores habebunt spiritum Ecclesiae in Concilio Vaticano II intentum, seu dialogum apologeticum ad instar 
circulorum concentricorum, qui erit cum christianis et Judaeis, cum monotheistis, cum theistis et atheis. 
 

3.
 Vita Evangelii in nobis debet novitatem Christi mundo monstrare.  

 
2.
 Spiritus Congregationis est ut fideles magis sanctitatem acquirant. Sorores erunt activae, apostolicae sed etiam 

contemplativae.  
 

3.
 Habebunt vitam orationis intensam et, quando possibilitas detur, Adorationem Nocturnam Sanctissimi Sacramenti, 

ut vita nostra sit unitaria.  
 

4.
 Vita liturgica, attentio amorosa in Deum, oratio personalis et communitaria, studium, recollectio, gaudium in Spiritu 

Sancto, omnia haec constituent unitatem in vita Sororum. 
 

5.
 Finis noster (can 304,1 et 94) est in linea apologetica juxta normas Ecclesiae erga acatholicos, nonchristianos et 

noncredentes. 
 

6.
 Volumus incrementare dialogum apologeticum inter christianos et alias religiones, praesertim Judaismum et 

Islamismum et cum noncredentibus, in ordine tamen ad communionem, quaerendo spatium participationis ad nuntiandum 
universis Christum Cruxifixum. 

SPIRITUS SACERDOTIS DIOECESANI. 
 1.

 Tendrán la espiritualidad del Sacerdote diocesano, capaz de cualquier misión que se le encomiende: Omnia quae 
ab aliis religiosis relinquuntur nobis committantur. 
 

2.
 Opus ad quod forsitan Soror nostra non dedicatur, ipsi committitur, etsi repugnans ejus naturalibus inclinationibus.  

 
3.
 Soror non potest seligere opera apostolatus, sed ad omnia parata esse debet, quia est simpliciter mater; e contra 

major pars religiosarum possunt seligere opus seu lineam apostolatus, et in illa linea tantummodo navitatem suam 
exercent.  
 

4.
  Insuper ligamen cum territorio seu cum Ecclesia territoriali pro sacerdote dioecesano est perpetuum, et modo 

analogo sic erit cum Sororibus: loquimur de matribus et filiis! Loquimur de vera familia!  

SPIRITUALITAS. 
 1.

 Spiritus Congregationis imbuitur Sororibus formandis in meditationibus matutinis et in directione spiritus a Sororibus 
majoribus facta. 
 

2.
 Nútranse en el rezo de la Liturgia de las Horas, de la Santísima Eucaristía, participada en el Santo Sacrificio de la 

Misa y adorada en el Altar durante una hora diaria. 
 

3.
 Amen la Sagrada Escritura y conózcanla profundamente por medio de la Liturgia y en lenguas originales, si es 

posible. 
 

4.
 Trabajarán diario durísimo en apostolados propiedad de la Congregación, sin pedir nunca retribución alguna, con 

el espíritu de la Sagrada Familia y de San Pablo: vivirán de la Providencia Divina sin pedir, sin buscar bienhechores, sino 
simplemente trabajando mucho en lo que las Superioras ordenen. 
 

5.
 Tengan intenso amor a las almas y la preocupación y ocupación de instruirlas en el conocimiento y amor de Dios y 

de la verdadera y única Iglesia. 
 

6.
 Vivan el amor a la Santísima Virgen de Guadalupe, a su mensaje y pedagogía como medio de convertir a los que 

están alejados de la Iglesia Católica. 
 

7.
 Sientan el amor a los pobres y tengan contacto diario con ellos en visitas domiciliarias con el fin de elevarlos a lo 

sobrenatural, pero con mucha prudencia. 
 

8.
 Spiritualitas nostra intime unitur ferventi desiderio Cordis Christi ut sit unum ovile sub unico pastore: amor Sororum 

faciat ut seipsas voveant amori et servitio fratrum sejunctorum, qui sunt membra Christi deficientia, nam multis bonis 
carent quibus nos fruimur: volumus eos introducere in cognitionem plenam Christi in Ecclesia.  
 

3. VALORES 
 

 EDIFICAR LA IGLESIA. 
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 1.

 Colaborarán a la edificación de la Iglesia por el anuncio del Evangelio y la difusión del espíritu sacerdotal: amar y 
respetar el sacerdocio ministerial. 
 

2.
 Amor y adhesión al Papa, al Colegio Episcopal, al Obispo diocesano, conocimiento, estudio y difusión de los 

documentos del Magisterio y de la Tradición. Interés por la Iglesia local. 
 

3.
 En unión con el misterio de la Iglesia, nuestra vida es una entrega total a Dios que se proyecta en nuestro 

apostolado. 

SEQUELA CHRISTI. 
 1.

 Jesus Christus Sacerdos proponitur nobis in Evangeliis interpretatis ab Ecclesia: haec sit norma suprema nostrae 
vitae.  
 

2.
 Super omnia venerabimus et honorabimus Corpus et Sanguinem Christi et ea collocabimus in centro presbyterii et 

in  Tabernaculo et vasis pretiosis.  
 

3.
 Ubicumque inveniamus in locis inconvenientibus sanctissima Nomina Christi et verba ejus scripta, Sorores ea 

colligant et collocent in locis decentibus vel cum respectu comburant. 
 

4.
 Theologia sacerdotii erit praesertim ad modum scholae gallicae: S. Franciscus Salesius, S. Joannes Eudes, S. 

Aloysius Maria Grignon De Monfort, Berulle, Condren et Oratoriani, S. Vincentius De Paul, M. Ollier, et seminarium S. 
Sulpicii. 
 

5.
 Nos erimus ad nutum Episcopi dioecesani et in servitium Dioeceseos uti Christus, qui ad omnes et in omnibus 

serviens fuit. 
 

6.
 Apostolatus Sororum erit tam amplus quantus est ille sacerdotum dioecesanorum, servatis servandis; dirigetur ad 

populum in genere, ad parvos coetus et ad alios apostolos in omnibus actis.  

VIRTUTUM ACQUISITIO. 

 
1.

 Todas procuren con grande diligencia adquirir las virtudes cristianas y apostólicas y señalarse en ellas, como son 
la piedad, caridad, celo, mortificación, abnegación en el trabajo y castidad. 
 

2.
 A fin de ser mejor dirigidas en el camino de la perfección propia del estado religioso y apostólico, todas tratarán las 

cosas de su alma con su Confesor, pero con muchas cautelas y solo cuando sea necesarísimo; normalmente acudirán a 
la Prefecta Espiritual. 
 

3.
 Acudirán a la Prefecta Espiritual con frecuencia, a ser posible cada mes, aunque podrán hacerlo más seguido. 

 
4.
 Todas acudirán a la Iglesia donde esté el Confesor fijo que podrán escoger entre los señalados para este oficio por 

las Superioras, sin que esto quite la libertad de acudir a otro cuando así lo desearen. 
 

5.
 Manuale orationum erit depromptum principaliter e liturgiis horarum rituum catholicorum. 

SILENTIUM. 
 1.

 Ambiente de silencio y recogimiento para acoger la Palabra de Dios en nuestro interior, para que haya espíritu 
contemplativo, paz y caridad.  
 

2.
 El silencio es el ambiente en que se prepara la respuesta personal a Dios y la apertura a los demás. 

 
3.
 Que haya tiempos y lugares de silencio y que se respeten: en el gran silencio en cosas estrictamente necesarias 

han de comunicarse solo por escrito. 
  

4.
 Silencio interior: silencio a la memoria, silencio a la imaginación, silencio al juicio tempestivo. 

 
5.
 Silentium est facilius exercitiorum vitae religiosae.  

 
6.
 Ad silentium servandum sufficit paululum amoris Dei et desiderium in itinera virtutum progrediendi. 

 
7.
 Está estrictamente prohibido hablar o cantar o hacer ruidos en la celda o dormitorio: pues ello se presta a faltar a la 

caridad y a la castidad: que tenga su tiempo cada una de estar en su cuarto para estudio y recogimiento. 
 

8.
 Si habitum silentii acquirimur, etiam in fragore et strepitu vitae modernae intimitatem cum Deo habebimus. 

DISCRECIÓN. 
 1.

 La raíz de esta preciosa virtud que se llama discreción es el espiritu de mortificación al guardar silencio: morir a 
nuestro yo, a nuestro querer, al amor propio. 
 

2.
 Si no tenemos algo loable que decir de nuestros semejantes, abstengámonos de hablar. 

 
3.
 Pero si podemos hacer el bien, si nuestra palabra eslabona y une, entonces ¡hablemos por caridad! 

 
4.
 Nunca den su opinión si no se la preguntan; jamás comuniquen noticias indiscretas. 

 
5.
 No alaben en presencia de la persona ensalzada: por ningún motivo hagan comparaciones, porque éstas son 

odiosas. 
 

6.
 No manifiesten a quien no deben sus apreciaciones propias, sus modos de ver, sus puntos de vista personales. 

SABER CONSERVAR LO OÍDO. 
 1.

 Las causas de las divisiones son: la falta de mortificación, ser melindrosas, el deseo de llamar la atención, la 
ligereza extrema, que hace que nada podamos guardar. 
 

2.
 No platiquen jamás a sus familiares, a los niños, a las personas amigas sus intimidades y las del Instituto. 

 
3.
 La Religiosa multiplique los pequeños servicios, dispense los defectos ajenos, sea pródiga con Jesús en el 

sacrificio, sonríale constantemente, tanto en las pruebas dolorosas como en los gustos concedidos, bendígalo siempre: 
que sus labios sean una fuente de perenne alabanza y adoración. 
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RECOGIMIENTO. 
 1.

 Recollectio spiritus est ad spiritum orationis et intimitatis cum Deo fovendum, ideoque tempora silentii habebimus 
uti exigentiam amoris divini: Deus nos adloquitur in solitudine. 
 

2.
 Las que tengan celda estarán cada una en su cuarto: jamás otra podrá entrar sino solo en caso de enfermedad y 

con permiso de la Superiora. 

SENSUS VITAE CONSECRATAE. 
 1.

 Profitemur consilia evangelica paupertatis, castitatis et oboedientiae et per ea, libere et voluntarie renuntiamus 
impedimentis ut unice Deo vivamus, summe Amato in fraterna Communitate ad exemplum Sanctissimae Trinitatis. 
 

2.
 Sorores voluntarie sese ligant ad tendendum semper versus perfectionem in caritate: soli Christo, Ecclesiae et 

mundi saluti vivimus in oblatione nostra.  
 

3.
 Cum Christo unimur intimius, et tunc Ille per generosam donationem nostram in ministerio hominum magis 

foecundam facit vitam Populi Dei. 
 

4.
 Status religiosus noster pertinet ad vitam et sanctitatem Ecclesiae et sicut illa, debemus esse signum quod attrahat 

efficaciter Populum Dei ad plenius vitam christianam vivendam. 
 

5.
 Nostra vita religiosa manifestat bona caelestia jam advenisse in mundum, testificatur vitam novam dari et aeternam 

acquisitam per redemptionem a Jesu Christo factam. 
 

6.
 Vita nostra praefigurat futuram resurrectionem et gloriam Regni Caelestis, non extraneas nos facit respectu mundi 

sed magis ad ejusdem salutem intentas, secundum nostram missionem aedificandi civitatem terrenam et aeternam. 
 

7.
 Vocationi divinae respondemus per professionem consiliorum evangelicorum, mediantibus votis publicis, et sumus 

totaliter et intime consecratae Christo. 
 

8.
 Per acceptationem exigentiarum consiliorum evangelicorum disponemus nosmetipsas ad missionem divinam 

testificandi vitam transcendentem coram populo, praesertim ab Ecclesia sejuncto, et discooperimus illi amorem quem 
Pater versus eosdem habet in spe ad quam vocati sunt. 
 9.

 Per consilia evangelica adhaeremus radicaliter Jesu Christo et adsumimus formam vitae quam Ille Ipse selegit ad 
implendam salvificam voluntatem Dei Patris: ita redimimus et sanctificamus homines in disponibilitate, in abrenuntiatione 
et in oblatione nostrae vitae. 
 

10.
 Consilia evangelica nos obligant ad vivendam plene nostram consecrationem baptismalem, nos inserunt 

profundius in vita et sanctitate Ecclesiae et nos faciunt jam in hoc mundo signum bonorum caelestium, liberant nos a 
praeocupationibus terrenis et nos disponunt plenius ad servitium Dei et acatholicorum. 

VITA SPIRITUALIS. 
 1.

 Las Religiosas Ecuménicas de Guadalupe tendrán como centro de su vida a Cristo Sacerdote. 
 

2.
 Tendrán alma sacerdotal que lleve en ella el celo ardiente por la salvación de las almas. 

 
3.
 Su vida será vida de oración y sacrificio a ejemplo de Nuestro Divino Maestro, que se retiraba a orar. Así 

fortalecidas en Él, darán frutos abundantes en su vida comunitaria y de apostolado. 
 

4.
 Comunitariamente participarán en la Santa Misa, Oficio Divino, Santo Rosario, Meditación. 

 
5.
 La meditación de la mañana se hará en comunidad y ante el Santísimo Sacramento. La de la tarde se hará 

siempre en comunidad con las que no hayan salido a estudio o apostolado. 
 

6.
 Deberán tener un grande amor a Jesús Sacramentado, que por nuestro amor ha querido permanecer con nosotros 

en el silencio del Sagrario. 
 

7.
 Ab initio adsit multus spiritus religiosus: ne sint tantummodo magistrae. Semper quaeratur vera simplicitas 

evangelica sed sine falsis humilitatibus vel pseudoasceticis exaggerationibus.  
 

8.
 Debemus vivere secundum normam Sancti evangelii Domini Nostri Jesu Christi. 

 

4. POLÍTICAS ORGANIZACIONALES. 
 Vota sunt concretizationes Consiliorum Evangelicorum quae inveniuntur in verbis et exemplis Christi Jesu, et sunt 
donum divinum m pro mundo et Ecclesia. 
 10. Vota obligant Sorores ad practicanda haec consilia evangelica et sunt modus sigillandi earum consecrationem et 

foedus cum Deo.  

REGULAE EXCERPTAE E NOSTRO PATRIMONIO INGREDIENTIBUS 
SORORIBUS MEMORIA TENENDAE: 

 1.
 Visitationes alienarum personarum stricte prohibentur. Exclusive genitores Sororum eas visitare possunt quoquo 

bimestri per spatium unius horae in Dominica indicata. Sororibus nihil tradere possunt: pecuniam, cibos, aliaque, nisi 
tantum id quod illis praescriptum est quum ingressae sunt. 
 

2.
 Litteras vel communicationes cujusvis generis nequeunt accipere ab ulla alia persona, nec ab amicis, nec a 

familiaribus, etc. Sed solummodo a genitoribus et semper per tramitem Superiorum uti est nostra lex nosterque mos, ita ut 
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litterae exeuntes apertae tradantur et litterae intrantes aperiantaur prius a Superioribus. Usus telephonii et mediorum 
electronicorum communicationis tantummodo eadem lege et more permittitur. 
 

3.
 Quum Soror ingreditur nostrum Institutum Religiosarum Oecumenicarum de Guadalupe oblivisci debet omnes 

personas et res quae foras manent et illas suaviter et fortiter collocare in amantissimo Corde Domini Nostri Jesu Christi. 
Non permittitur Sororibus ut adsistant Nuptiis, nec aliis Caeremoniis puellarum [Quindecim annorum v.g.], Anniversariis et 
Diebus natalitiis aliorum. Objectum enim nostrum erit Deus Noster Dominus, arripiendum mediantibus futuris votis 
Paupertatis, Castitatis et Oboedientiae. 
 4.

 Diebus Dominicis exibunt ad Sanctum Missae Sacrificium solummodo quum Conditor nequeat in domo nostra 
celebrare. 
 5.

 Acquisitio cujusvis rei erit semper ope et tramite Superiorum. Nulla vestis nec ullum calceamentum erit extra 
ordinem praescriptum et mores nostros. 
 

6.
 Nulla mutatio in domibus nostris fieri potest sine praevia permissione Superiorum. 

 
7.
 Mater Superiorissa tantummodo aliquas permissiones dare poterit, semper consulto Conditore, nullamque 

pecuniam nisi hoc praevisum fuerit. 
 

8.
 Pecunia a Conditore data servari debet ad expensas implendas ab illo indicatas; ingressus et egressus adnotari 

debent et quaqua hebdomade revideantur. 
 

9.
 Sorores non debent exire ad emendas res nec ad colloquendum telephonio vel alio medio electronico, etiam si 

deficiant aliqua genera alimentorum. Haec enim opportune petantur vel simpliciter virtute paupertatis omittantur. 
 

10.
 Ludus pilae cujusque dimensionis vetatur. 

 
11.

 Modus sese gerendi tempore recreationis erit honestus et decens in ludis nec alterutram pellant nec risu stridenti 
clament nec jocis utantur offensivis. 
 

12.
 Comam uti Domina Directrix indicavit habebunt et altera alteri eam tondeat secundum mores nostros. 

 
13.

 Vestis nostra et habitus requiritur in domibus nostris et foras. 
 

14.
 Quum sacellum intrent, hoc faciant omnes simul ad tintinnabuli ultimum sonum et secundum ordinem loci 

uniuscujusque Sororis. Itemque quum exeant, omnes simul exibunt ad sequentem actum communitatis. 
 

15.
 Rusticationes breves erunt quoquo mense, si non dabuntur impedimenta. 

 
16.

 Sorores semper veritatem dicant. Mendacium punietur ob mala quae consequuntur in communitate. 
 

17.
 Silentium obligatorie observari debet itemque regulae bonae educationis et aristologiae. 

 
18.

 Activitas cotidiana uti v.g. domus mundities, praeparatio ciborum, ornatio Sacelli, ordinatio dormitorii, horti, etc., 
fieri debet rite et modo pulchro ab illis Sororibus quibus hoc officium committitur et secundum tempus in horario indicatum. 
 

19.
 Mundities propriae personae stricte requiritur, constanterque examinabitur a capite ad pedes. 

 
20.

 Itinera e domo ad medicos erunt unice et exclusive in casis vere et valde necessariis et stricte regulabuntur, eo 
quod multum tempus teritur: horae activitatis, studiorum, lectionum dispertiuntur; officia negliguntur religiosa, disciplinaria; 
et mens impletur spiritu mundi. Requiritur expressa permissio Superiorissae vel Conditoris. 
 

21.
 Omnes Sorores habebunt respectum erga Conditorem, Dominam Directricem et Matrem Superiorissam, quae per 

hebdomadam rationem reddet Conditori.  

NORMAS GENERALES DE DISCIPLINA. 
 1. Quae in religiosa consecratione integre sancteque versabuntur, sese in hoc genere vitae ab adolescentia excolant, 
et tantum disciplina proficiant, ut ad eas virtutes quae Sanctimoniali propriae sunt, non tam institutae quam natae 
videantur. 
 2. Por nuestro especial voto de pobreza ninguna puede tener instrumentos musicales ni aparatos de radio, televisión, 
grabadoras o computadoras de cualquier tipo.  
 3. Todo aparato es propiedad de la Institución y se tendrá en los lugares de estudio, aunque el uso pueda ser 
destinado por las Superioras para una Hermana en particular. 
 4. El uso de los mismos se hará siempre con permiso y especificando de qué se trata: como norma han de evitarse 
otras finalidades que no sean el estudio de nuestras materias. 
 5. Quien por razón de salud haya de levantarse más tarde, debe pedir que se le señale el tiempo para hacer sus 
ejercicios de piedad. 
 6. Ninguna Hermana puede entrar en la celda de sus compañeras o permitir que alguien entre en la suya.  
 7. A las enfermos que estén en la División se les permiten las visitas según las normas dadas por las Superioras. 
 8. Cada Hermana sea puntual en observar el horario del descanso, y apague la luz en la noche a la hora 
establecida.  
 9. En la mañana sea generosa con Dios y levántese a la hora indicada recitando las oraciones correspondientes. 
 10. Cada vez que las Hermanas deben salir juntas de su División, dénse prisa en prepararse, por filas militares, en 
orden y en silencio, en el lugar establecido y no se muevan hasta haber dicho la jaculatoria: ¡SEÑOR SAN JOSÉ, 
AYÚDANOS! Lo mismo se hará para el regreso. 
 11. Las que tienen algún cargo (biblioteca, sacristía, etc.), aténganse a las prescipciones y límites asignados a su 
oficio. 
 12. Está prohibido fumar, dentro y fuera del Instituto a todas. 
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 13. En los recreos ordinarios, en el Refectorio y en los paseos se deberá hablar generalmente en lengua latina a 
partir del Primer año de Filosofía.  
 14. Los permisos han de renovarse cada año al empezar el curso. 
 15. Deben tratar con mucho cuidado los muebles y demás útiles de Casa y quien los deteriore culpablemente deberá 
ser castigada, según lo indiquen las Superioras. 
 16. Todas se esforzarán por adquirir la urbanidad eclesiástica, como se adice a una reina y princesa, Esposa de 
Cristo. 
 17. Este Reglamento se leerá en el Refectorio durante los Retiros el Domingo primero de cada mes y además cuatro 
veces más durante el año al empezar cada semestre. 
 18. Cuando haya crecido el número de las Hermanas las dividirá la Superiora según la edad y el año que cursen, 
nombrará asimismo Celadoras o Prefectas encargadas del orden y de la disciplina y responsables ante las Superioras de 
lo que suceda en el tiempo que les toque vigilar. 
 19. En ningún caso, ni siquiera por corto tiempo quedarán las Hermanas sin Celadora y para esto tomará la 
Superiora las medidas necesarias. 
 20. Cada Hermana tendrá un lugar determinado tanto en las clases como en los estudios, Refectorio, dormitorio y 
Capilla. 
 21. A ninguna le es permitido separarse de la Comunidad sin permiso de la Celadora, vigilante o de la profesora, en 
las horas de clase. 
 22. Para salir del dormitorio, de la Capilla, del Refectorio y de los actos en que se encuentre la comunidad reunida, 
es preciso recabar la licencia de la Superiora que preside. 
 23. Habrá horarios especiales hechos por la M. Superiora de acuerdo con su Consejo de disciplina para los días de 
clase, de asueto ordinario y extraordinario, para los Domingos, etc. y todos cuidarán de seguirlos fielmente. 
 24. Todas las Hermanas están obligadas a asistir a los actos de comunidad y ninguna podrá faltar a ellos, a clases, 
estudios o recreos, sin permiso de la Superiora o en su defecto de la Vice-Superiora. 
 25. Fuera de las horas de recreo se guardará silencio. 

CONDITIONES AD SERVANDUM NOSTRUM SPIRITUM. 
 1.

 Adsint semper inter nos: liturgia, vita fraterna in unaquaque Domo, navitas et operositas apostolica, praeoccupatio 
vocationum acquirendarum, selectio familiarum a quibus proveniunt vocationes, habitus religiosus immutabilis semper 
servandus et induendus, nomen, medium in quo vivemus, nutritio intellectualis et supernaturalis theologice et 
philosophice solida, programma et horarium vitae spiritualis  
 

2.
 Unitas: nolumus alium spiritum qui non sit Spiritus Jesu: Sorores tendere debent ad sanctitatem per media nobis 

oblata a Congregatione: vita fraterna in communi, nutrita ab Eucharistia, Verbo Dei et oratione cum studio solido. 
 

3.
 Volumus amare Deum et habere caritatem inter nos et erga omnes homines. Puritas et castitas cum prudentia ita ut 

eam servare possimus.  
 

4.
 Sacrificium et mortificatio corporalis in studio et apostolatu systhematico in simplicitate, humilitate, oboedientia et 

intimitate cum Deo. 
 

5.
 Volumus vivere et manere in caritate fraterna. Hoc erit indicium gratiae Dei, secus labor noster erit inutilis. 

 
6.
 Humilitas et patientia simul docebunt nos, quia sumus debiles et quia omnes homines sustinere debemus: nam 

Deus debilia selegit ut fortia confundat. Sed hoc non erit praetextum ad relaxationem disciplinae. 
 

7.
 Volumus imitare Christum qui semper placuit Patri et Mariae et Joseph, eisque subjectus fuit: oboedientia nostra 

nos uniet voluntati salutari Dei Patris. 
 

B) ORGANIZACIÓN. 
 

1. DIVISIÓN DEL TRABAJO: 
FIN DE NUESTRAS CASAS DE ESTUDIOS. 

 1. Siendo nuestro fin preparar a las adolescentes y jóvenes para el estado religioso y ministerio apostólico de la 
Propagación y conservación de la Fe cristiano-católica: piense con todo cuidado la Superiora Mayor en atender a tan 
múltiple trabajo exigido por la gracia de nuestra vocación, para que el fruto responda con abundancia. 

PREFECTA GENERAL DE ESTUDIOS. 
 1. La Superiora Mayor nombre una Prefecta de estudios, persona notablemente versada en letras y ciencias, que 
tenga buen celo y juicio en lo que le fuere encomendado; cuyo oficio sea hacer de instrumento de la Superiora para 
disponer bien los estudios; a la que deben obedecer con la debida humildad en lo tocante a los estudios las profesoras, 
estudiantes y las Prefectas de estudios en las diferentes Casas de Estudio. 

PREFECTAS DE ESTUDIOS INFERIORES. 
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 1. Si por lo grande y variado del Instituto pareciere que no se puede atender suficientemente a los asuntos de todas 
las Hermanas con una  sola Prefecta de Estudios: la Superiora Mayor nombre otra, que dirija los estudios inferiores 
según la disposición de la Prefecta general; más aún, si fuera necesario, agregue una tercera que dirija el atrio de las 
escolares. 

CÓMO DISPONER DE PROFESORAS. 
 1. Con mucha anticipación la Superiora Mayor vea cuántas profesoras podrá tener por cada facultad, fijándose en 
las que le parezcan más aptas para ello, y que sean doctas, diligentes y asiduas, no menos que inclinadas al provecho 
de las estudiantes así en las lecciones como en otros ejercicios literarios.  

ESTUDIO Y MAESTRA DE LA SAGRADA ESCRITURA. 
 1. La Superiora Mayor ponga mucha diligencia en promover el estudio de las Sagradas Letras: lo que conseguirá si 
escoge personas no sólo peritas en lenguas (porque esto es sumamente necesario) sino también en la filosofía y teología 
escolástico tomista y en las demás ciencias y en la historia y en variada erudición, y, en cuanto sea posible, bien 
versadas en elocuencia. 

HERMANAS Y TIEMPO. 
 1. Las teólogas asistan cada día por unos tres cuartos de hora a esta lección de Sagrada Escritura durante los años 
indicados. 

LA PROFESORA DE HEBREO. 
 1. Si se puede convenientemente, la profesora de Sagrada Escritura enseñe la lengua hebrea, o al menos alguna 
que sea teóloga; y sería de desear que fuera también perita no sólo del griego, por el Nuevo Testamento y la versión de 
los Setenta Intérpretes, sino también de las lenguas caldea y siríaca, pues en ellas hay esparcidas muchas cosas en los 
libros canónicos; conozca también el copto, ugarítico, acádico, árabe y otras lenguas, si es posible. 

HERMANAS Y ESTUDIO. 
 1. No se exima a ninguna teóloga de asistir a esta clase. Además determínese quiénes han de dedicarse a este 
estudio; las escogidas intensifiquen el estudio del hebreo durante el mismo curso de teología y ayúdense de una 
academia privada, al menos en las vacaciones, si se pudiere hacer. 

CURSO DE TEOLOGÍA Y MAESTRAS. 
 1. La Superiora Mayor trate de que la teología se haga en los cuatro años prescritos por la Ratio Studiorum, y por 
medio de tres profesoras ordinarias.  
 2. La tercera lección será de teología moral, en la que de propósito y con solidez se expliquen las materias morales, 
que las profesoras ordinarias suelen omitir o tratan brevísimamente. 
 3.  Recuerde la Superiora Mayor ante todo que no debe promoverse a las cátedras de teología sino a las que estén 
bien dispuestas hacia Santo Tomás; las contrarias o aun las poca aficionadas, sean removidas del cargo de enseñar. 

BIENIO PARA REPETIR LA TEOLOGÍA. 
 10. La Superiora Mayor con la Superiora local, la Prefecta, las maestras y sus consultoras, señale a algunas que 
hayan terminado el cuarto año de Teología que ante todo sean de virtud probada y tengan ingenio, para repetir a las 
demás en privado la teología y tener actos, durante un bienio, al arbitrio de las Superioras; y tengan un estudio privado y 
tranquilo. 

PROMOCIÓN A LOS GRADOS. 
 1. Hágase promoción pública a los grados nuestros (Baccalaureus Artium, Philosophiae Lectrix, Magistra Artium, 
Sacrae Theologiae Lectrix, Sacrae Theologiae Doctrix, Philosophiae Doctrix). 
 2. Guárdese con exactitud las normas respectivas y no se promueva a nadie que no defienda la debida tesis con 
conclusiones escolásticas y sea siempre sobre las Fuentes directas de Letras Clásicas, de la Filosofía Perenne Cristiana 
y de la Sagrada Escritura o Tradición.  
 3. Con tal de que no se oponga al derecho nuestro, manténgase el modo de promover y las demás ceremonias, de 
acuerdo con la costumbre antigua de las Universidades Pontificias en su mejor época, quitando lo secular y mundano. 

PROFESORAS DE CASOS Y TEOLOGÍA MORAL. 
 1. En las Casas de Formación Teológica haya curso de Casos de Conciencia o Teología Moral, para las nuestras,  y 
el Superiora Mayor nombre dos Profesoras de Casos de Conciencia o Teología Moral que expliquen durante dos años 
todas las materias de ese género y las distribuyan entre sí; o una que tenga diariamente dos lecciones. 

CONFERENCIA DE CASOS DE TEOLOGÍA MORAL. 
 1. En las Casas donde haya teólogas dos veces por semana y en las Casas de Estudio una o dos, según se juzgare 
mejor en el Señor, bien sea que en ellas se tenga o no lección pública de casos, reúnanse las nuestras para tener 
conferencia de Casos de Conciencia o Teología Moral bajo la presidencia de alguna, quien con prudencia y seguridad 
pueda desempeñar tal cargo; y esa presidenta lea y guarde las reglas de la profesora de casos, en las que se dispone el 
modo de tal conferencia. 
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NO SE EXIMAN DE ELLAS. 
 1. No se exima de todas estas conferencias ninguna casista (teóloga de 1ro, 2do, 3ro y 4to), fuera de las profesoras 
de teología y filosofía y algunas otras que juzgare la Superiora; más aún, la misma Superiora no esté ausente sino rara 
vez y por graves causas. 

LAS PROFESORAS DE FILOSOFÍA. 
 1. Es necesario que las profesoras de filosofía, si no es que una gravísima necesidad exija otra cosa, no sólo hayan 
terminado el curso de teología, sino que la hayan repetido durante un bienio, para que su doctrina pueda ser más segura 
y sirva más a la teología.  
 2. Y si algunas se mostraren inclinadas a novedades o de ingenio demasiado libre, deben sin duda ninguna ser 
removidas del cargo de enseñar. 

EL CURSO DE FILOSOFÍA. 
 1. El curso de filosofía, se impartirá durante cuatro años y no menos tiempo.  
 2. Cada año, mientras sea posible, se termine un curso y se empiece otro.  
 3. Después del segundo año de filosofía se interrumpirán dichos estudios y se tendrá el único año de Noviciado 
canónico.  
 4. Una vez hecha la Profesión Religiosa se continuará el tercero y cuarto año de filosofía. 

AUTORIDAD DE LA PREFECTA. 
 1. Para dirigir los estudios la Superiora local tendrá como ayudante a la Prefecta de estudios, a la que dará toda la 
autoridad que juzgare conveniente para el debido ejercicio de su cargo. 

SECRETARIA. 
 1. La Secretaria será nombrada por la M. Superiora y tendrá la obligación de llevar un libro donde consten las 
calificaciones de Conducta obtenidas por las Hermanas cada semana, a este fin recogerá de las Celadoras los puntos 
que hayan perdido las Hermanas y confeccionará las calificaciones semanales, de éstas sacará el resumen y la 
calificación mensual. 
 2. Sus obligaciones además son elaborar, organizar y revisar el archivo general, cuidar responsablemente y 
catalogar todos los documentos, cubrir con puntualidad los trabajos encomendados. 
 3. Recogerá asi mismo cada semana, las calificaciones de instrucción y las anotará en libro especial; lo mismo hay 
que decir de las calificaciones mensuales, trimestrales y finales de cada año. 
 4. En otro libro adecuado llevará las crónicas de la Casa de Formación anotando los sucesos más importantes que 
vayan teniendo lugar. Cada mes llevará a la M. Superiora este libro para que lo autorice con su firma. 
 5. Es obligación de la Secretaria escribir las cartas u otros trabajos que le encomiende la M. Superiora cuando se 
trate de asuntos de la Casa de Formación. 

PREFECTA DE ESTUDIOS. 
 1. Es oficio de la Prefecta ser instrumento general de la Superiora para disponer debidamente los estudios y dirigir 
nuestras escuelas según la facultad recibida de ella; para que quienes las frecuentan aprovechen lo más posible en 
probidad de vida y en buenas artes y doctrina a gloria de Dios. 

PREFECTA DE ESTUDIOS INFERIORES. 
 1. Entienda haber sido señalada para que con todo empeño ayude a la Superiora en la dirección de nuestras 
escuelas, para que quienes las frecuentan aprovechen no menos que en las buenas artes en la probidad de la vida. 

SUBORDINACIÓN A LA PREFECTA GENERAL. 
 1. En lo que pertenece a la disciplina de las costumbres en nuestras escuelas, la Prefecta de Estudios inferiores 
consulte solamente con la Superiora; pero en lo tocante a los estudios; hágalo con la Prefecta General de ellos; no se 
aparte de sus indicaciones; no quite ninguna costumbre recibida ni introduzca alguna nueva. 

LA BEDEL 
 1. Será cargo de la Bedel o ayudante de maestra ejecutar diligentemente todo lo que la Maestra dispusiere, sobre 
todo de los ejercicios de las clases. 
 

2. JERARQUIZACIÓN: 
LA SUPERIORA MAYOR. 

7. GUBERNATIO CONGREGATIONIS: 
A.  Auctoritas in Congregatione. 
B.  Capitulum generale: 
1)  Structura et finalitas. 
2)  Electiones capitulares. 
3)  Caetera negotia tractanda. 
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C.  Curia Generalitia: 
1)  Superiorissa generalis. 
2)  Consilium generale. 
3)  Oeconoma et Secretaria generalis. 
 D. Gubernatio localis: 
1)  Communitas localis. 
2)  Superiorissa localis. 
3)  Consilium locale. 
 8. Administratio bonorum temporalium. 
 9. Obligatio servandi constitutiones. 

RECTORA DE LA CASA DE ESTUDIOS. 
 1. La dirección íntima de la Casa de Estudios pertenece a la Rectora, que será ayudada en lo que se refiere a la 
disciplina por un Consejo formado por dos Maestras de las cuales una será Vice-Rectora y otra Prefecta de Disciplina, y 
por las Celadoras o Prefectas; en lo que se refiere a la instrucción por la Prefecta de Estudios y las Profesoras y en lo 
que se refiere a la piedad por la Prefecta Espiritual. 
 2. La Rectora es la primera Autoridad en la Casa de Estudios y todas están obligadas a obedecerla. Ella depende 
sólo del Consejo  de la Superiora Mayor, que es quien tiene la propiedad jurídica de la Casa de Estudios. La Rectora 
frecuentemente dará cuenta de la marcha de la Casa de Estudios a la Superiora Mayor. 
 3. Para que su acción sea más eficaz procurará recabar informes de sus Ayudantes. Cada semana en día 
determinado se reunirá con su Consejo de Disciplina y aquellas Celadoras que le parecieren, para hablar de la marcha 
de la Casa de Estudios, de las deficiencias que haya que corregir y de nuevos planes que haya que emprender. 
 4. Las Hermanas miembros del Consejo de Disciplina tienen sólo voto consultivo. 
 5. Es deber de la Rectora buscar de cuantas maneras pueda el adelanto espiritual de las Formandas, estudiar su 
vocación, procurar conocerlas a fondo; corregir sus defectos con la energía que la caridad requiera, castigando cuando 
fuere menester, pero envolviendo las reprensiones y castigos en el amor sobrenatural que debe tener a sus súbditas, 
futuras Esposas del Señor. 
 6. Ejercite la alta vigilancia sobre la disciplina y cumplimiento del reglamento, cuide de todas y de todo. Ya que 
puede asegurarse que del estado de la Casa de Estudios dependen la salvación o condenación de innumerables almas. 
Deje sin embargo a sus ayudantes la libertad necesaria en su propio oficio. 
 7. Tiene también la Rectora el deber de velar sobre los estudios, de comprobar los progresos que en este campo 
hagan las Estudiantes. Tiene el derecho de visitar las clases cuando le pareciere, de interrogar a las Alumnas y de asistir 
a los exámenes cada mes y trimestre. Enviará al Consejo  de la Superiora Mayor la lista de las Formandas con las 
calificaciones obtenidas. 
 8. Toca a la Rectora cuidar de la salud de sus súbditas y vigilar acerca de la higiene en dormitorios, baños, vestidos, 
comida, etc. dando las órdenes necesarias y oportunas. 
 9. Por lo que respecta a la administración económica, toca a la Rectora autorizar los gastos extraordinarios que no 
sean de importancia, ordenar lo que pareciere conveniente y vigilar las gestiones de la M. Ecónoma. 
 10. Tenga en libros especiales las listas de todas los Formandas con el nombre de sus padres, lugar y fecha de 
nacimiento, anotación de los estudios hechos antes de ingresar al Convento y de otras cosas que a su juicio sean a 
propósito sobre cada una de sus Alumnas. 
 11. La Rectora firmará los diplomas de conducta y de aplicación que se concedan a las Formandas. 
 12. Cada trimestre al terminar el curso dé la Rectora al Consejo  de la Superiora Mayor un informe detallado del 
estado moral, científico, higiénico y económico del plantel.  

VICE-RECTORA. 
 1. La Vice-Rectora será nombrada por el Consejo  de la Superiora Mayor, oído el parecer de las Consultoras y de la 
mismo Rectora. 
 2. El oficio propio de la Vice-Rectora, como su nombre lo indica, es suplir a la Rectora cuando está ausente. En este 
caso goza de todas las facultadaes y tiene los mismos deberes que a aquélla le competen. 
 3. A la Vice-Rectora corresponde el cuidado de la observancia del reglamento y de las disposiciones de la Rectora, a 
quien debe sumisión y completa docilidad. 
 4. Toca a la Vice-Rectora señalar a cada Formanda su lugar en la Capilla, Refectorio, etc., a norma del Reglamento 
y conceder el cambio temporal a las Celadoras, asi como suplir a alguna Celadora que no pueda vigilar en la hora 
indicada, nombrando a otra que la reemplace. 
 5. La Rectora puede delegar en su Vice-Rectora las facultades que le parezcan. 

DE PRAEFECTA SPIRITUALI 
 1. A la Prefecta de espíritu, nombrada por el Consejo  de la Superiora Mayor, le está encomendado el cuidado de las 
Formandas para educarlas en una perfecta vida religiosa y apostólica. 
 2. Oiga a las Formandas en día y hora determinados, teniendo muy presente que se trata de formar religiosas santas 
y sabias.  
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 3. Procure enseñarlas a hacer la oración mental que es el alimento de la vida sobrenatural.  4. Cuidará que a 
norma del Calendario Escolástico las Formandas acudan a las Iglesias donde haya Sacerdotes aprobados por el Consejo 
de la Superiora Mayor para confesarlas: por lo demás, las Formandas tienen completa libertad de confesarse con quien 
quieran, salvo la disciplina del Instituto. 
 5. Si la Rectora no predica la meditación de la mañana, la Prefecta de Espíritu debe hacerlo, o buscar otra Religiosa 
que la supla. 
 6. Cuide de no intervenir en cuestiones disciplinarias o de gobierno externo de la Casa de Estudios. 
 7. Su principal tarea es la promoción y maduración de la vida espiritual de las Formandas: es guía y amiga que las 
lleva a la experiencia de Dios en la Ascética y Mística bien fundamentadas. 
 8. Deberá ser mujer de letras y de edad y experiencia en la vida religiosa. 
 9. Anime y fortalezca el crecimento humano, cristiano y apostólico de las Formandas con su ejemplo y enseñanza. 
 10. Conocerá a fondo la Psychologia Rationalis et Experimentalis y la Ciencia Médica Pastoral.  
 11. Llamará por lista cada mes a todas las Formandas para que revise cada una su programa espiritual con ella, vea 
su examen particular y general, los propósitos y proyectos. 
 12. Procurará fomentar la piedad; poniéndose de acuerdo con la Rectora, determinará el modo de celebrar las 
novenas, mes de María y las otras festividades religiosas. 
 13. Se fundará en la Casa de Estudios la Acción Católica, de la que será Asistente nata la Prefecta espiritual. 

DIRECTORA DE LA ACADEMIA. 
 1. La Directora de la academia de las teólogas sea ordinariamente teóloga; si pareciere alguna vez elegirla de entre 
las filósofas, sea al menos metafísica (tercero de Filosofía). Igualmente, en la academia de las retóricas y de las 
gramáticas, cuando constan de diversas clases, elíjase de ordinario de la clase Superior o alternadamente, según lo 
juzgare la Superiora. Y debe elegirse la que sobresalga en virtud, ingenio y doctrina; a la que corresponderá promover la 
academia, ir adelante de las otras en virtud y diligencia y tener algún acto de los principales de la academia o al principio 
o al fin de Rectorado. Podrá la Superiora de la academia de las teólogas a veces, si es teóloga, en ausencia de la 
Maestra, dirigir a las filósofas que defienden y resumir los argumentos y urgirlos. 

CONSEJERAS DE LA ACADEMIA. 
 1. Las consejeras serán las oficiales más cercanas a la Superiora en dignidad y honor, y en ausencia de la misma 
actuará la primera consejera o a falta de ésta la segunda; y desempeñarán aquellos oficios que señale la moderadora de 
la academia por sí o por la Directora. 

SECRETARIA DE LA ACADEMIA. 
 1. La Secretaria guardará con diligencia todos los libros de la academia. Escribirá en un libro los nombres de las 
académicas, por el orden con que son recibidas en la academia; en el cual escribirá asimismo aparte los nombres de los 
cargos cuando son elegidas, y todas las actas de la academia, sin olvidar los nombres de las académicas que hubieren 
hecho algo; también los discursos, los poemas y las poesías de las retóricas, que se fijan, escogidas por la moderadora. 
También avisará a tiempo para que se dispongan a las que sepa por la Directora que van a tener los ejercicios en la 
academia, a menos de que en la academia de las teólogas parezca necesario hacerlo por medio de la bedel. Al final de 
cada academia dirá en público qué ejercicios y por quiénes han de tenerse. Propondrá públicamente y con tiempo la 
tesis, y en retórica también los problemas o enigmas que han de resolverse. 

DE OECONOMA. 
 1. La Ecónoma, nombrada por la Superiora Mayor, es la encargada de la administración del dinero del Instituto, bajo 
la dirección de la M. Superiora, quien no puede ser a la vez Superiora y Ecónoma. 
 2. La M. Ecónoma llevará sus libros adecuados, cuenta exacta de las entradas y salidas; conservará 
cuidadosamente todos los comprobantes de las entradas y gastos y presentará cada mes sus libros a la M. Superiora, 
quien después de examinarlos los autorizará con su firma. 
 3. Los fondos de las Casas de Estudio serán provistos por el Consejo  de Economía y lo harán según sus normas 
peculiares. 
 4. La M. Ecónoma nunca deje de hacer los gastos que la M. Superiora le ordenare. 
 5. Visite frecuentemente las diversas partes de la Casa para cerciorarse de que todo está en orden y haya el debido 
aseo. 
 6. Cuide de modo especial de que no falte nada en la Capilla, de que los ornamentos y demás cosas sagradas se 
conserven convenientemente, cuidando de ahorrar en todo, menos en lo que se refiera al esplendor del culto divino. 
 7. Lleve, en libro especial, cuenta por separado de cada uno de las Hermanas, quienes por ser Religiosas, no están 
autorizadas a conservar dinero en su poder. 
 

3. DEPARTAMENTALIZACIÓN: 
PRAEFECTA STUDIORUM: 

 - adjuvabit sorores in studiis, et curare ut vere et methodice studeant. 
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 - quaeret examina tempestive pro eis. 
 - studium fiet horis indicatis a superiore. Exceptio fieri potest a superioribus. 
 - studium fiet cum silentio stricto. 
 - curet ut non desint libri pro sororibus. 
 - sub regimine Praefectae disciplinae assignabit locum proprium unicuique sorori ad studendum. 
 - habebit curam Materialis didactici pro novis sororibus. 
 - modo perfecto servabit objecta et machinas quae non sint in usu. 
 - curabit ut unaquaeque soror bene tractet machinas quibus utitur et omnia. 
 - materialia didactica semper erunt in ordine: locus proprius pro unaquaque re et unaquaeque res in proprio loco. 
 - inventarium actualizzatum in nostra possessionem et quod cuique sorori datur et quando. 
 - ibi notabit quod intrat in nostram possessionem et quod cuique sorori datur et quando. 
 - tempestive Praefectae notificabit id quod deficit. 

BIBLIOTHECARIA: 
 - classificare libros methodo Dewie Decimal per materiam et subclassificationem. 
 - unaquaeque area erit separata et subclassificata. Utatur manuali speciali nostro in Methodologia. 
 - sigillum apponet nostrum omnem librum. 
 - ordinem servabit in omnibus armariis. 
 - omnes libri nostri erunt semper in bibliotheca, solummodo cum permissu superiorissae ex ea brevi tempore 
asportabuntur, et tunc usuaria notabit nomen proprium, materiam et titulum et auctorem, diam et horam. 
 - quum librum reddat notabit item. 
 - quando novi libri acquiruntur statim classificentur sed modo simplici et brevi et efficaci secundem normas a nostro 
Fundatore latas. Ne complicetur hoc ita ut numquam indigeamus labore remunerato alicujus laici. 
 - libros ponet et collocabit loco proprio. 
 - quum officium relinquet, dabit novae bibliothecariae omnes adnotationes. Hoc facilitabit omnia. 
 - silentium in bibliotheca erit semper silentium strictum. 
 - tempestive dicet Praefectae studiorum quando necesse erit ampliare armaria propter numerum librorum. 
 - curabit ut corrigatur classificatio male facta. 
 - libros mendare et religare. 
 - libros repetitos vel duplicatos mittet ad domus nostras alternas. 
 - curabit machinas  lithographicas vel photocopiatrices vel computatrices, earumque utensilia. 
 - curabit laboratorium linguarum, magnetophonia, pelliculas magneticas, discos, etc. 
 - curabit collectiunem musices et praedicationum. 
 - curabit archiva nostra. 
 - catalogum conficiet tum librorum quam grabationum, mediorum audiovisualium, de cinemate, de projectionibus, de 
photographiis, etc. Albumes ordinabit. 
 - construet et producet media audiovisualia ad apostolatum et vocationes fovendas. 
 - praeparabit omnia ad apostolatum scribendi, filmandi, loquendi in televisione vel radio, etc. 

OECONOMA SEU MAGISTRA DOMUS: 
 Habebit librum ut ibi adnotet ingressus et egressus et expensas omnes. 
 Semel in hebdomada resumen et summam faciet et notificabit Praefectam. 
 Curabir ut tempestive et cum multa anticipatione solvatur praetium cibi, aquae, electricitatis, gasii, tasae praedialis, 
de vehiculis, etc. 
 De pecunia acquirenda et mediis sustentationis curabit. 
 Tribus columnis constabit res: (a) ingressus, (b) egressus et (c) id quod remanet, tum in pecunia Nationis quam in 
pecunia alienae Nationis. 

HEBDOMADARIA. 

 Semper habebit horologium tempore exactissimo, praesertim pro expergefactione matutina. 
 Tintinnaulum seu campanulam pulsabit secundum fractiones horarii adprobati. 
 Hoc faciat modo apto ut omnes vere audiant sonum. 
 Sorores omnia relinquant immediate et faciant quod tintinnabulum ab eis petit cum spiritu fidei: est Deus qui nos 
vocat ad adimplenda nosstra officia cotidiana propter Ejus amorem. 

CORTILIA. HORTUS ET PLATEA DOMUS. 
 Die statuto reliquiae mundities et culinae in viam ponat. 
 Videat de aqua pro irrigatione plantarum. 
 Irrigabit plantas, sed vespere, quum sol non est altus, ne damnum saluti faciat sibi et plantis. 
 Omnia utensilia et instrumenta laboris erunt in loco determinato et exacto. 
 Cespitem pulchrum conservet et illum tondat quum necessarium sit. 

SECRETARIA. 
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 Acta conficiat modo usuali cum indicatione diei, horae, mensis et anni; ordinem adunationum, puncta tractanda seu 
agenda, faciet lectionem actorum anteriorum, recipiet scripto informationes Sororum de officio commendato peracto vel 
non, et cur, informationes oeconomiae, de pulitia domus, de officiis hebdomadariis et menstruis, etc. 
 Informationes redigantur in tertia persona grammaticali. Adunatio semper dirigetur a Superiorissa, sed ea absente, a 
Praefecta disciplinae. 
 Adnotentur indicationes et correctiones Superiorissae et Praefectae disciplinae, quae praevio tempore omnia cum 
Superiorissa conferat. 
 Numerabit acta et paginas libri et ea signabit et sigillabit. 

CUCINA. 
 Cibi praeparabuntur et parabuntur semper secundum programma minutiosum (menú). 
 Frigidarium quaqua hebdomada funditus mundabitur. 
 Caminum item quaqua hebdomada mundabitur funditus intus et foras. 
 Ordo strictus servabitur in culina cum munditie quasi exaggerata. 
 Post quemque cibum seu prandium seu collationem seu coenam immediate reliquiae asportabuntur ad suum locum 
extra culinam propter munditiem. 
 Curabunt Sorores ne alimenta pereant ob incuriam et ne teratur cibus. 
 Carnes et alimenta congelata extrahant tempestive a frigidario vel congelatore ut edi possint et coqui. 
 Alimenta quae multum tempus requirunt ut coquantur ponant in camino cum multa anticipatione. Aliquando utentur 
camino externo cum ligneis uti combustibili magis oeconomico et ad non calefacendam domum modo improprio. 
 Semper cibi sint in tempore debito praeparati. 
 Notificare deficientias tempestive. 
 Culina semper erit munda et pulchra et functionalis. 
 Adsit ibi semper imago Beatissimae Virginis Mariae et Sancti Joseph ejus castissimi sponsi. 

BALNEA SEU LOCUS MUNDITIEI CORPORALIS. 
 Cotidie cum exaggerata munditie lavabuntur. 
 Semper adesse debet sufficiens copia chartae hygienicae. 
 Adstit semper linteum mundum ad manus abstergendas; 
 Fenestrae aperiantur ut detur bona ventilatio. 
 Quum eo utatur Soror omnem acquam tergat et siccum et pulchrum et mundum relinquat illum locum. 
 Ibi numquam relinquantur instrumenta personalia cujusvis generis, nec indumenta, etc. 

CHRONISTA. 
 Eventus notabiles communitatis adnotabit unoquoque die et horam etiam. 
 Utatur litteris legilibus sed sic dictis cursivis methodi Palmer caligraphiae. 
 Habeat bonam orthographiam et redactionem. 
 Ne nimietates adnotet. 

VOCATIONES. 
 Soror semper omnia parata habeat ad juvenes recipiendas cum veniunt visitandum conventum vel audiendas 
collationes vocationales: locum aptum bene illuminatum, cum floribus et imaginibus, dynamicas activitates, aliquid cibi. 
 Tempestive sese praeparabit legendo libros aptos a Superiorissa probatos de vita consecrata, sed praesertim faciat 
orationem abundantem. 
 Noster methodus vocationalis et programma est personalitas cujusque Sororis, id est ejus persona, ejus exemplum, 
ejus virtus et sanctitas cum alacritate. 

INFIRMARIA. 
 Habeat summam caritatem et teneritatem cum Sororibus infirmis et senibus, in eis videat Christum suum sponsum 
patientem. 
 Curet ut infirma medicinas, praesertim generis homeopathici, sumat suo tempore et methodice sed cum sensu 
communi et aequilibrio. Sese instruat de omni medicina, legat libros de eis. 
 Portet alimenta bene cocta sed etiam bene praesentata et attractiva ita ut bene manducent infirmae et cito leventur 
de lecto. 
 Medicae mulieris praeferantur medicis viris; ne veniat illi sed Sorores exeant ad eas videndas in consultorio vel 
nosocomio religioso si possibile sit. Sed semper duo Sorores adsint in consultatione, etiam cum muliere doctorissa. 
Requiritur permissio Superiorissae. Breves sint consultationes, Soror antea paret verba dicenda et aliquid studio 
comparetur de morbo. 
 Si Soror invalida vel impedita est, curet ut ei Sacra Communio defereatur cum permissione superiorissae. Etiam hoc 
valet pro confessione recipienda. 
 In casu necessario infirmaria exhortetur infirmam ut faciat confessionem generalem et sese praeparet ad bonam 
mortem. Superiorissa est prima obligata ad hoc, sed infirmaria debet illam monere. 
 Soror infirma patientiam habeat, ne queratur, et offerat suam infirmitatem in amore Dei pro salute hominum. 



056.21AdmnEscTodos2013.11.30InstClásTj        16 
 

OSTIARIA. 
 Adnotabit in libro per diem personas quae ingrediantur vel exeant e domo. Nomen, domicilium, telephonium, et 
materia de qua agitur seu negotium. 
 Sit amabilis, respectuosa, discreta et valde prudens. Ne multum loqui assuescat. 

SACRISTA SEU SACRISTANA. 
 Omnia tractet summo cum respectu quae ad Sanctam Missam referuntur, nam omnia consecrata sunt Deo. 
 Corporalia bis in habdomada et purificatoria ad una Missam sint. 
 Tobalea altaris quaqua hebdomada mutabitur nova. 
  Cotidie videat agendam seu kalendarium lliturgicum seu ordinem Missae celebrandi Sacrique Officii peragendi. 
 Et secundum tempus liturgicum vel celebrationem paramenta sacerdotalia ponat. 
 Omnia pro Sancta Missa cum anterioritate habeat bene disposita. 
 Super altare ad manum dexteram sacerdotis ponat clavem Tabernaculi, aquam et vinum, piscinam et manutergium 
pro piscina et pro lavabo. 
 In centro corporale bene explicatum cum cruce versus sacerdotem et calicem super eo cum hostia, pallia et 
purificatore sub patenam. Ad manum sinistram sacerdotis ponat atrile cum missali bene accommodato ad Missam et 
formularia diei. 
 Calix, super eum purificator, deinde patena, deinde hostia consecranda, deinde super eam pallia et postremo velum 
calicis. 
 Paramenta ponuntur in loco apto: casulla seu planeta, super eam stola, deinde cingulum, deinde alba et postremo 
amictum. 
 Quum mutantur paramenta, vetera ne remaneant exta arcam seu armarium sacristiae. 

LABOR INDUSTRIALIS SIVE REMUNERATUS. 
 Attentionem ponere debent ad omnia ea quae Fundator vel Superiorissa indicavit ita ut postea alias docere possint. 
 Revideant semper et inspiciant materialia ut perfecta sint et maneant. 
 Materialia sint in armariis propriis bene adservata. 
 Sit Soror patiens et paedagogica et amabilis in docendis novis Sororibus, sed sist praecisa et bene definita et 
determinata, ne pereat materia et labor. 
 Corrigat et superviset laborem. 
 Labor fiet in silentio ad vitandas distractiones et ad rapiditatem consequendam et ut non dentur accidentia. 
 Laborem consignabunt die praedeterminata. 
 Laborem distribuet Sororibus in praevisione antequam incipiat hora laboris, ne tempus teratur et silentium rumpatur. 
 Omnia documenta servabit modo methodico et facili et ordinato. 

CANES. 
 Nonnisi in extrema necessitate adhibeantur ob latrones vel seria pericula et tantummodo dum ea perdurant, 
numquam alias. 
 Sint semper canes foeminae, numquam mares ob periculum et modestiam. Eas mundent aqua et sapone altera 
quaqua hebdomada, sed si fieri possit per mulierem laicam. 
 Eas alimentent ter in die vel bis in die cibo praedeterminato praesertim ex reliquiis de cibis nostris, sint bene 
custoditae durante die et nocte liberae sint ad domum protegendam. 
 Curent ne in vias exeant nec cognoscantur ab extraneis. Nemo tangat objecta ludorum canum ob hygienem. 
 Numquam domum ingrediantur, sed solummodo in spatiis eis reservatis. 
 Munditiem exaggeratam habeant cum eis. 

VEHICULA ET AUTOMOBILIA. 
 Curet ut sint munda. 
 Ne desit aqua, gasolina, olet etcetera. 
 Sint semper in perfecta condicione ad usum in quacumque emergentia. 
 Habeant omnia ferramenta et utensilia et instrumenta itemque rotam extraordinariam et omnia alia additamenta. 
 Sorores doceat artem ducendi machinas et mechanicam ita ut numquam Sorores nostrae egeant opera virorum ad 
conducendum vel ad simplices reparationes, nisi in officina mechanica bene nobis nota. 
 Automobilia ne usitentur nisi cum permissione expressa superiorissae et ad res vere necessarias et permissas 
secundum spiritum nostrarum leum. 
 Conductrix portet secum semper documenta vehiculi, licentiam conducendi, et sufficientem pecuniam pro 
emergentia. Aliae ne cum illa loquantur ad vitanda accidentia. Silentium moderatum servetur in interiore, ne rideant nec 
gestus vel aspamina faciant vel oculos dirigant erga alias personas.  
 Crystalla sint semper lucida et transparentia, numquam obnubilata, in quantum fieri possit. 
 Vehicula sint grandia etsi antiqua, sed solida. Vitentur exitus innecessarii. Regula sit quod laici faciant quod 
Concilium Vaticanum Secundum ab eis petit et nos nostrum officium, non illorum. Ideoque sint laicae mulieres quae 
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omnia acquirant pro nobis, ne exeamus a domo nostra ad illas res mundanas et vitae cotidianae. Nos vacare debemus 
orationi et praedicationi. 

APOSTOLADO. 
 - Visitationes domatim: aliquid simile “peregrinationi pro Christo” quae usistatur in Legione Mariae. In praeparatione 
fiat rapidissima visitatio totius areae, videatur ejus geographia, oeconomia, cultura, vita civilis, religiositas, juventus et 
familiae. Tunc determinetur clarissime finalitas et projectio. 
 - Promovere debemus missiones populares et visitationes domatim. Fiat magna propaganda per prelum et radium et 
televisionem, videatur numerus juvenum et puerorum. Vidaeamus quod objectivum erit reditus ad sancta Sacramenta, 
praesertim matrimonii, et reditus ad Eucharistiam. 
 - In missionibus permanentibus vivificare debemus fidem catholicorum et charitatem ut quaerant sanctiatem et 
perfectionem.  
 - Cognoscant medicinam et adjuvent infirmos, doceant omnes legere et scribere, et si possibile est, condant scholas 
primarias et secundarias et praeparatorias et professionales. 
 - Suscitent inter gentes habitum bonum pecuniam adservandi ad bonum, sic dictum deportem promovendum, sed ita 
ut non sit excusatio ad non adeundam Sanctam Missam die Dominica. 
 - Sese devoveant ad coetus apostolicos jam initiatos in paroecia et ubi desint promoveant eos, sint organizatrices, 
animatrices et impulsatrices ut omnes cooperentur cum sacerdotibus, praesertim cum parocho. 
 - Sorores adlaborabunt in locis ubi non adsunt sacerdotes, sed semper cum permissione parochorum. 
 - Digne aedificent fideles et infideles et fratres sejunctos, limites jurisdictionales et facultataes et licentias ne 
extraggrediantur. 
 - Promoveant authenticas communitates paroeciales, eas nutriant verbo Dei et Eucharistia.  Sorores sint semper 
signum praesentiae Domini et apostolicae. 
 Media massiva communicationis socialis: erunt pro actione pastorali et non ad usum nostrarum. Tantummodo illae 
Sorores quae jam finem imposuerunt suo curriculo studiorum et habeant jam vota perpetua et cum adprobatione 
legitimorum superiorum (can 831s) poterunt eis uti ad missionem Instituti explendam, sed hoc modo: loquendo et 
praedicando, docendo, non passive, sed active. Memores sint se esse repraesentantes totius sanctae Matris Ecclesiae et 
debere competentes esse modo professionali et cum praeparatione remota et proxima quae requiritur. 
 Pastoralis familiaris. Genitores sunt qui ducere debent filios in propria vocatione quaerenda, eos adjuvare debent in 
momento decisionis et eos sustinere in ejus realizatione.  
 Pastoralis sororum sit centrata semper in familia: cognoscant praejudicia salutaria quae frenos constituunt pro 
pstoribus non experimentatis. 
 Oratio vocationalis sit quotidiana in liturgia. 
 Catechesis sit viva, explicita, actuosa et aptata aetati inde a pueritia usque ad aetatem adultam. 
 Apostolatus est modus insertionis sotrarum in Ecclesiam localem. Pastoralis complexiva sit et complementaris et 
integralis secundum necessitatis Dioeceseon. 
 Schola catholica sed pro pauperibus et praesertim schola non recognita a Guberniis, sed efficax et capillaris inter 
pauperes. Memores sint Sorores quod divites semper habebunt secum Episcopos, Presbyteros et Sorores abundanter, 
sed pauperes proh dolor etiam illis destituuntur quasi semper. 
 Ad clericos in Seminarium mittendos adlaborent. Sed cautissime procedant quoad scholas tradendas in Seminario 
virorum. Prudentia et discretio sint maximae. 
 Alias Sorores aliarum Congregationum adjuvabunt sed solummodo Nostrae Professae experimentatae et 
prudentissimae, nam ibi adsunt multa pericula abscondita et non est consuetudo in Ecclesia ut hoc fiat nisi 
exceptionaliter. 
 Juvenes coadunent et pueros et adolescentes et in eis instillent spiritum ecclesialem et apostolicum ad maturitatem 
humano christianam adsequendam et ad promovendas vocationes religiosas et sacerdotales. 
 
 

4. COORDINACIÓN: 
OFFICIA MENSUALIA: 

 sacrista 
 vel per turnos:  
 ostiaria, que omnia superiorissae referre  
 culinaria, 
 apostolatus, 
 mundities domorum 
 Cucina: caput et adjutrix 
 Lectio in cibis sumendis 
 Campanulam tinniens seu regulamentaria. 
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 1. Prefecta disciplinae et postalis (correo), de silentio 
 2. Prefecta studiorum. Media audiovisualia, computrices, magnetophonia. 
 3. Sacrista. 
 4. De animalibus: canibus, etc. 
 5. Chronista. 
 6. Operatio industrialis oeconomica. 
 7. Oeconoma seu magistra domus, et ejus supplens. 
 8. Bibliothecaria. 
 9. De horario campanulam tinniens. 
 10. De materiali didactico. 
 11. De automobilibus et vehiculis. 
 12. De musica. 
 13. Archivista. 
 14. Secretaria. 
 15. Ostiaria. 
 16. Infirmaria. 
 17. De exeundo a domo. 
 18. De vocationibus et apostolatu. 
 19. De lavandis habitibus seu de roperia. 

HEBDOMADARIA: 
 1. Cucina per tres turnos. 
 2. Lavare utensiia manducandi per duos turnos. 
 3. Lectora. 
 4. de remanentibus a culinaria operatione. 
 5. Mundities dormitoriorum. 
 6. Mundities machiarum lavatricium, balneorum el bibliothecae. 
 7. De hortis mundandis et de cisternis curandis. 
 8. De refectorio et culina mundanda. 
 9. De cappella et parlatorio mundando. 
 10. De hortu postrero et de rebus pro constructione. 
 11. De contentu mobilium culinae. 
 12. De cibis, de aqua bibenda, de forno. 

HORARIO. 
 05:30 Levantada. Baño. Arreglar dormitorios. Silencio (25 min.) 
 05:50 Previsión (5) 
 06:00 Laudes (10) 
 06:10 Meditación (20) 
 06:30 Aseos de casa, todas (30). Lun.Mie.Vie inglés; Ma.J.S. español. 
 Miércoles otro horario: 
 06:00 Levantada, etc. 
 06:25 Previsión. 
 06:30 Laudes. 
 06:40 Meditación (algunas a cocinar) 
 07:00 Desayuno con lectura (20) 
 07:20 Aseo bucal todas y aseos de casa (35) 
 07:55 Previsión (5). 
 08:00 Santa Misa ( o clases) (35) 
 08:35 Previsión (5) 
 08:40 Primera Clase: Gramática Española (20). 
  Madre Cuquita tendrá tiempo libre hasta las 10:00 (1h 20). 
 09:00 Segunda Clase (20) 
 09:20 Tercera Clase  
 09:40 Cuarta Clase 
 10;00 Intermedio (10). M. Cuquita se prepara para la oración. 
 10:10 Estudio y M. Cuquita adoración (1 h) 
 11:10 Preparación a Misa (30) 
 11:40 Estudio (55) 
 12;35 Previsión (5) 
 12:40 Angelus. Examen. Hora media. 
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 13;00 Comida (30) 
 13:30 Visita (5) 
 13:35 Aseo bucal y de casa (45) 
 14:10 Siesta (30) 
 14:40 Previsión (5) 
 14:45 Santo Rosario (25) 
 15:10 Ejercicios físicos L.Mi.V. y Juego Ma.J.Sab. (30). M. Cuquita: tiempo libre hasta las 17:00 (1h 40). 
 15:40 Arreglo (15) 
 16:05 Música (20). L.J. Formación humana con la Profesora Angelina Ochoa de Puente. Ma.Prof.ra Música. 
 16:25 Costura (30) 
 16:55 Previsión (5) 
 17:00 Estudio (1h 55). M. Cuquita adoración. Sábado 4 clases. 
 18:55 Previsión (5). 
 19:00 Cena (20). 
 19:20 Aseo bucal y de cocina (15). 
 19:35 Todas juntas en el jardín juego organizado (20). 
 19:55 Previsión (5). 
 20:00 Hora santa (1h) sin puntos. 
 21:00 Acostarse en gran silencio. 
 21:30 Luces apagadas. 
 


